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See the notice on TED website

595820-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Putket ja putkitarvikkeet – Доставка на тръби за нуждите на „Водоснабдяване и 
канализация“ ЕООД-Благоевград по три обособени позиции
OJ S 166/2026 28/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Sähköposti: mborikov@vikblg.com
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Vesitalouteen liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Доставка на тръби за нуждите на „Водоснабдяване и канализация“ 
ЕООД-Благоевград по три обособени позиции
Kuvaus: В предмета на обществената поръчка са включени доставки на тръби висока 
плътност от РЕ100 за питейно-битово водоснабдяване, тръби висока плътност РЕ100RC 
за питейно-битово водоснабдяване – за алтернативно полагане без пясъчно легло, 
отговарящи на БДС ЕN12201 или еквивалент, доставка на фитинги за тръби за питейно-
битово водоснабдяване от РЕ100 и доставка на гофрирани тръби и фасонни части от 
PEND за канализация с интегрирана (вгадена) муфа и гладки PVC тръби и фасонни 
части за канализация, за нуждите на „Водоснабдяване и канализация" ЕООД – 
Благоевград. За всяка една от обособените позиции ще се извършват периодични 
доставки за нуждите на „Водоснабдяване и канализация" ЕООД – Благоевград в 
съответствие с Техническата спецификация, Техническото и Ценовото предложения на 
съответния избран Изпълнител по обособените позиции. Доставките ще се извършват 
периодично в количества, определени по предварителни писменни заявки на 
Възложителя, съобразно нуждите на дружеството. Възложителят ще приема и заплаща 
само количествата и видовете, които е заявил и които са доставени при условията на 
договора за съответната обособена позиция. В предмета на обществената поръчка са 
включени доставки на тръби висока плътност от РЕ100 за питейно-битово 
водоснабдяване, тръби висока плътност РЕ100RC за питейно-битово водоснабдяване – 
за алтернативно полагане без пясъчно легло, отговарящи на БДС ЕN12201 или 
еквивалент, доставка на фитинги за тръби за питейно-битово водоснабдяване от РЕ100 
и доставка на гофрирани тръби и фасонни части от PEND за канализация с интегрирана 
(вгадена) муфа и гладки PVC тръби и фасонни части за канализация, за нуждите на 
„Водоснабдяване и канализация" ЕООД – Благоевград. За всяка една от обособените 
позиции ще се извършват периодични доставки за нуждите на „Водоснабдяване и 
канализация" ЕООД – Благоевград в съответствие с Техническата спецификация, 
Техническото и Ценовото предложения на съответния избран Изпълнител по 
обособените позиции. Доставките ще се извършват периодично в количества, 
определени по предварителни писменни заявки на Възложителя, съобразно нуждите на 
дружеството. Възложителят ще приема и заплаща само количествата и видовете, които 
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е заявил и които са доставени при условията на договора за съответната обособена 
позиция.
Menettelyn tunniste: 9f9d5f87-ced1-4cd6-9e6f-03f007c0acff
Sisäinen tunniste: 603318
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 44164310 Putket ja putkitarvikkeet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. "Антон Чехов" 3  
Postitoimipaikka: Благоевград
Postinumero: 2700
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 975 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: За сключване на договора за обществената поръчка, избраният изпълнител 
предоставя гаранция за изпълнение в размер на 3 % (три на сто) от общата цена на 
договора без ДДС. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка. Гаранцията се 
предоставя в една от следните форми: а) парична сума; б) банкова гаранция; в) 
застраховка, която обезпечава изпълнението, чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
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изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: Опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; Лице, което е нарушило забрана по чл. 
101, ал. 9, ал. 10 и ал. 11 от ЗОП; участник – юридическо лице, за което е налице влязло 
в сила решение за налагане на санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН- временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки;
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Доставка на тръби висока плътност от РЕ100 за питейно-битово 
водоснабдяване и PE100RC за питейно-битово водоснабдяване-за алтернативно 
полагане без пясъчно легло
Kuvaus: Водопроводни тръби от РЕ 100, Pn10 - синя или черна със синя лента, 
трислойна тръба от РЕ100 и RC - със син и черен слой, синя или черна със синя лента
Sisäinen tunniste: 604045

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 44162500 Juomavesiputkisto

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. "Антон Чехов" 3  
Postitoimipaikka: Благоевград
Postinumero: 2700
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 30/10/2026
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 605 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Прилага се за всички обособени позиции Участникът трабва да 
е реализирал минимален специфичен оборот, изчислен на база годишните обороти* (чл. 
61, ал. 1, т. 1 от ЗОП): Минимално ниво: Участникът трябва да е реализирал за 
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последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си, минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на съответната обособена позиция, в размер, равняващ се на 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция, изчислен на база годишните 
обороти, съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП.* (чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП). ДЕКЛАРИРАНЕ: 
При подаване на оферта, съответствието с посоченото изискване се декларира в 
ЕЕДОП, посредством попълване на раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“ в 
Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: Преди сключването на договор 
за обществена поръчка или в хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител, да представи: 1. Справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Съгласно чл. 62, ал. 2 от ЗОП, когато по основателна 
причина участникът не е в състояние да представи поисканите от Възложителя 
документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта 
на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: 1. Участниците, следва да притежават сертификат от 
акредитирани лица за контрол на качеството за което участникът разполага и може да 
удостовери с документи, съгласно Наредба №РД-02-20-1 от 5 февруари 2015 г. за 
условията и реда за влагане на строителни продукти в строежите на Република 
България или еквивалент. Забележка: При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с минималните изисквания за технически и 
професионални способности се доказват от съответните членове на обединението. При 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосочените изисквания 
за технически и професионални способности съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. 2. Участниците, следва да притежават сертификати от акредитирани 
лица за контрол на качеството, за което участникът разполага с документи, 
удостоверяващи санитарната безопасност и питейна пригодност на стоките, съгласно 
изискванията на Наредба № 9 от 16 март 2001 г. за влияние на материалите при контакт 
върху качеството на водата, предназначена за питейно-битови цели или еквивалент. 
Забележка: При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
минималните изисквания за технически и професионални способности се доказват от 
съответните членове на обединението. При участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на горепосочените изисквания за технически и професионални 
способности по т. 1 съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. 3. 
Участниците, следва да прилагат система за управление на качество. Забележка: При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с минималните 
изисквания за технически и професионални способности се доказват от съответните 
членове на обединението. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят 
на горепосочените изисквания за технически и професионални способности съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. По т. 1 участниците попълват раздел В: 
Технически и професионални способности, като декларират в поле последно, наличието 
на сертификат и декларация за съответствие, касаещи контрола на качеството, 
необходими за изпълнение на поръчката в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). По т. 1. – Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи копие на сертификат на качество и декларация за 
съответствие или еквиваленти; Документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода на процедурата – 
в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само 
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съответния раздел в ЕЕДОП. По т. 2 участникът попълва раздел В: Технически и 
професионални способности, като декларират в поле последно, наличието на 
сертификата/документи, касаещи контрола на качеството, необходими за изпълнение на 
поръчката в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). По т. 2. – Преди сключване на договор за обществена 
поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи 
копие на сертификат/документи за качество или еквиваленти; Документите, чрез които 
се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при 
поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на 
оферта участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. По т. 3 участникът 
попълва раздел Г: Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление, като декларират в поле първо, наличието на сертификата, касаещо 
стандарти за осигуряване на качеството, необходими за изпълнение на поръчката в 
Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП). По т. 1. – Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копие на сертификат на 
качество или еквивалент; Документите, чрез които се доказва информацията, посочена 
в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода на процедурата – в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само 
съответния раздел в ЕЕДОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/603318
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/603318
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 29/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 30/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 

https://app.eop.bg/today/603318
https://app.eop.bg/today/603318


595820-2026 Page 8/17

Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно документацията на обществената 
поръчка.
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Плащанията по договора се извършват по банков път 
(банкова сметка, посочена от изпълнителя) в евро, в срок до 30 (тридесет) календарни 
дни, считано от датата на представяне на надлежно оформена фактура-оригинал, 
издадена фактура и приложен/и към нея приемо-предавателен/и протокол/и с посочени 
точни количества на доставените стоки.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Комисия за защита на конкуренцията
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП — 10 дни от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Доставка на Фитинги за тръби за питейно-битово водоснабдяване от 
РЕ100
Kuvaus: фитинги на челна заварка - Всички фитинги да са инжекционно лети. Да се 
посочат цени за Фитинги дълго изпълнение. На всеки Фитинг да има следната 
маркировка: производител (търговска марка); вид материал; размер; SDR; фитинги 
механични - да няма връзка между затварящата гайка и гуменото уплътнение с цел 
избягване деформация и повреда на уплътнението. Водовземните скоби да са с усилен 
стоманен пръстен. На всеки фитинг да има следната маркировка: производител 
(търговска марка); вид материал; размер; фитинги на електрозаварка - На всеки фитинг 
да има следната маркировка: производител (търговска марка); вид материал; размер; 
SDR; време за заваряване и време за охлаждане; напрежение на заваряване; номер на 
партида; баркод.
Sisäinen tunniste: 604048

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
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Pääasiallinen luokitus (cpv): 44163200 Putkivarusteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. "Антон Чехов" 3  
Postitoimipaikka: Благоевград
Postinumero: 2700
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 30/10/2026
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 215 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Прилага се за всички обособени позиции Участникът трабва да 
е реализирал минимален специфичен оборот, изчислен на база годишните обороти* (чл. 
61, ал. 1, т. 1 от ЗОП): Минимално ниво: Участникът трябва да е реализирал за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си, минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на съответната обособена позиция, в размер, равняващ се на 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция, изчислен на база годишните 
обороти, съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП.* (чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП). ДЕКЛАРИРАНЕ: 
При подаване на оферта, съответствието с посоченото изискване се декларира в 
ЕЕДОП, посредством попълване на раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“ в 
Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: Преди сключването на договор 
за обществена поръчка или в хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител, да представи: 1. Справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Съгласно чл. 62, ал. 2 от ЗОП, когато по основателна 
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причина участникът не е в състояние да представи поисканите от Възложителя 
документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта 
на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: 1. Участниците, следва да притежават сертификат от 
акредитирани лица за контрол на качеството за което участникът разполага и може да 
удостовери с документи, съгласно Наредба №РД-02-20-1 от 5 февруари 2015 г. за 
условията и реда за влагане на строителни продукти в строежите на Република 
България или еквивалент. Забележка: При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с минималните изисквания за технически и 
професионални способности се доказват от съответните членове на обединението. При 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосочените изисквания 
за технически и професионални способности съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. 2. Участниците, следва да притежават сертификати от акредитирани 
лица за контрол на качеството, за което участникът разполага с документи, 
удостоверяващи санитарната безопасност и питейна пригодност на стоките, съгласно 
изискванията на Наредба № 9 от 16 март 2001 г. за влияние на материалите при контакт 
върху качеството на водата, предназначена за питейно-битови цели или еквивалент. 
Забележка: При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
минималните изисквания за технически и професионални способности се доказват от 
съответните членове на обединението. При участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на горепосочените изисквания за технически и професионални 
способности по т. 1 съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. 3. 
Участниците, следва да прилагат система за управление на качество. Забележка: При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с минималните 
изисквания за технически и професионални способности се доказват от съответните 
членове на обединението. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят 
на горепосочените изисквания за технически и професионални способности съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. По т. 1 участниците попълват раздел В: 
Технически и професионални способности, като декларират в поле последно, наличието 
на сертификат и декларация за съответствие, касаещи контрола на качеството, 
необходими за изпълнение на поръчката в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). По т. 1. – Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи копие на сертификат на качество и декларация за 
съответствие или еквиваленти; Документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода на процедурата – 
в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само 
съответния раздел в ЕЕДОП. По т. 2 участникът попълва раздел В: Технически и 
професионални способности, като декларират в поле последно, наличието на 
сертификата/документи, касаещи контрола на качеството, необходими за изпълнение на 
поръчката в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). По т. 2. – Преди сключване на договор за обществена 
поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи 
копие на сертификат/документи за качество или еквиваленти; Документите, чрез които 
се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при 
поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на 
оферта участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. По т. 3 участникът 
попълва раздел Г: Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
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управление, като декларират в поле първо, наличието на сертификата, касаещо 
стандарти за осигуряване на качеството, необходими за изпълнение на поръчката в 
Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП). По т. 1. – Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копие на сертификат на 
качество или еквивалент; Документите, чрез които се доказва информацията, посочена 
в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода на процедурата – в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само 
съответния раздел в ЕЕДОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/603318
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/603318
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 29/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 30/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно документацията на обществената 
поръчка.
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Плащанията по договора се извършват по банков път 
(банкова сметка, посочена от изпълнителя) в евро, в срок до 30 (тридесет) календарни 

https://app.eop.bg/today/603318
https://app.eop.bg/today/603318
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дни, считано от датата на представяне на надлежно оформена фактура-оригинал, 
издадена фактура и приложен/и към нея приемо-предавателен/и протокол/и с посочени 
точни количества на доставените стоки.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Комисия за защита на конкуренцията
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП — 10 дни от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Доставка на гофрирани тръби и фасонни части от РЕHD за канализация 
с интегрирана (вградена) муфа и гладки PVC тръби и фасонни части за канализация
Kuvaus: HDPE двуслойни гофрирани тръби с интегрирана (вградена) муфа, за извън 
сградни канализационни системи: Материал: полиетилен висока плътност PEHD; 
Профил – основен слой от РЕ 100 с гладка вътрешна повърхност, задаващ формата на 
тръбата и хидравличната проводимост; външен оребряващ слой от РЕ 100, задаващ 
коравината на тръбата; с интегрирана муфа с уплътнителен пръстен; Дължина на 
тръбите - 6 метра; Номинална якост (коравина) SN 8 - SN ≥ 8 кN/м2. Дебелостенни PVC 
тръби с интегрирана муфа за извънсградни канализационни системи: Материал: 
поливинил хлорид PVC, по БДС EN 13476-2:2008/NA:2015 (Пластмасови тръбопроводни 
системи за безнапорни подземни отводняване и канализация. Тръбопрoвoдни системи 
със сложно структурирана конструкция на стената от непластифициран 
поливинилхлорид (PVC-U), полипропилен (PP) и полиетилен (РЕ). Част 2: Изисквания за 
тръби и свързващи части с гладка вътрешна и външна повърхност и за система тип А. 
Национално приложение (NA); Профил: външен слой – да е устойчив на удар; среден; 
вътрешен слой – да е устойчив на абразия; да има светъл цвят, позволяващ по-добра 
видеоинспекция; с интегрирана муфа с уплътнителен пръстен. Дължина на тръбите - 6 
метра; Номинална якост (коравина) SN 8 - SN ≥ 8 кN/м2. Всички слоеве на тръбите за 
канализация да са компактни. Муфата да е интегрирана от същия материал като 
тръбата – неразделна част от нея. Да е съвместима е по външен диаметър с всички 
гладкостенни тръби за канализационни системи; Тръбите и техните уплътнителни 
пръстени са устойчиви на pH 2 ÷ 13 (киселини и основи) и органични съединения. 
Тръбите да могат да бъдат използвани за пренос на топла вода min. 40 °C; Стандарт DN
/OD.
Sisäinen tunniste: 604051
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 44164310 Putket ja putkitarvikkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ул. "Антон Чехов" 3  
Postitoimipaikka: Благоевград
Postinumero: 2700
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 30/10/2026
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 155 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Прилага се за всички обособени позиции Участникът трабва да 
е реализирал минимален специфичен оборот, изчислен на база годишните обороти* (чл. 
61, ал. 1, т. 1 от ЗОП): Минимално ниво: Участникът трябва да е реализирал за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си, минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на съответната обособена позиция, в размер, равняващ се на 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция, изчислен на база годишните 
обороти, съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП.* (чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП). ДЕКЛАРИРАНЕ: 
При подаване на оферта, съответствието с посоченото изискване се декларира в 
ЕЕДОП, посредством попълване на раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“ в 
Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: Преди сключването на договор 
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за обществена поръчка или в хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител, да представи: 1. Справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Съгласно чл. 62, ал. 2 от ЗОП, когато по основателна 
причина участникът не е в състояние да представи поисканите от Възложителя 
документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта 
на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: 1. Участниците, следва да притежават сертификат от 
акредитирани лица за контрол на качеството за което участникът разполага и може да 
удостовери с документи, съгласно Наредба №РД-02-20-1 от 5 февруари 2015 г. за 
условията и реда за влагане на строителни продукти в строежите на Република 
България или еквивалент. Забележка: При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с минималните изисквания за технически и 
професионални способности се доказват от съответните членове на обединението. При 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосочените изисквания 
за технически и професионални способности съобразно вида и дела от поръчката, който 
ще изпълняват. 2. Участниците, следва да притежават сертификати от акредитирани 
лица за контрол на качеството, за което участникът разполага с документи, 
удостоверяващи санитарната безопасност и питейна пригодност на стоките, съгласно 
изискванията на Наредба № 9 от 16 март 2001 г. за влияние на материалите при контакт 
върху качеството на водата, предназначена за питейно-битови цели или еквивалент. 
Забележка: При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
минималните изисквания за технически и професионални способности се доказват от 
съответните членове на обединението. При участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на горепосочените изисквания за технически и професионални 
способности по т. 1 съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. 3. 
Участниците, следва да прилагат система за управление на качество. Забележка: При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с минималните 
изисквания за технически и професионални способности се доказват от съответните 
членове на обединението. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят 
на горепосочените изисквания за технически и професионални способности съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. По т. 1 участниците попълват раздел В: 
Технически и професионални способности, като декларират в поле последно, наличието 
на сертификат и декларация за съответствие, касаещи контрола на качеството, 
необходими за изпълнение на поръчката в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). По т. 1. – Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител, да представи копие на сертификат на качество и декларация за 
съответствие или еквиваленти; Документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода на процедурата – 
в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само 
съответния раздел в ЕЕДОП. По т. 2 участникът попълва раздел В: Технически и 
професионални способности, като декларират в поле последно, наличието на 
сертификата/документи, касаещи контрола на качеството, необходими за изпълнение на 
поръчката в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). По т. 2. – Преди сключване на договор за обществена 
поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи 
копие на сертификат/документи за качество или еквиваленти; Документите, чрез които 
се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при 
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поискване в хода на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на 
оферта участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. По т. 3 участникът 
попълва раздел Г: Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление, като декларират в поле първо, наличието на сертификата, касаещо 
стандарти за осигуряване на качеството, необходими за изпълнение на поръчката в 
Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП). По т. 1. – Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копие на сертификат на 
качество или еквивалент; Документите, чрез които се доказва информацията, посочена 
в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода на процедурата – в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само 
съответния раздел в ЕЕДОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Цена
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/603318
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/603318
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 29/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 30/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно документацията на обществената 
поръчка.
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://app.eop.bg/today/603318
https://app.eop.bg/today/603318
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Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Плащанията по договора се извършват по банков път 
(банкова сметка, посочена от изпълнителя) в евро, в срок до 30 (тридесет) календарни 
дни, считано от датата на представяне на надлежно оформена фактура-оригинал, 
издадена фактура и приложен/и към нея приемо-предавателен/и протокол/и с посочени 
точни количества на доставените стоки.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Комисия за защита на конкуренцията
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП — 10 дни от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И 
КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ЕООД
Rekisterinumero: 811047831
Postiosoite: ул. АНТОН ЧЕХОВ №3
Postitoimipaikka: гр. Благоевград
Postinumero: 2700
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Мартин Бориков
Sähköposti: mborikov@vikblg.com
Puhelin: 073884170
Internetosoite: http://vikblg.com/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/12762
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
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Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio
Välityselin

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 8cd0b6a2-1207-480d-bc98-37ebd64f7d29  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 27/08/2026 15:59:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 595820-2026
EUVL S -lehden numero: 166/2026
Julkaisupäivä: 28/08/2026
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